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2 PEDRO
Pedroa onteʼti

oʼmanigmadoyaʼuyate.
Huaknopo̱e ̱ʼeritajPedroaoʼmanigmadoyaʼuyate.

1 Do Simón Pedro i ̱jje̱po onʼnigmadoyaʼne,
huadiʼda huaknopo̱e̱ʼeri huamaʼbuy. Jesu-
cristoen huanigpe̱i ̱kaʼeri i ̱jje̱y. Jesucristoen
kamanbatiaʼpakikeʼpo Diosa meʼtaʼmonaʼuyne.
Opud konigti oroʼ Diostaj kenpaʼti Jesucristotaj
moknopo ̱e̱ne. Dios kenpaʼda huadakda
o̱ʼe̱po Jesucristotaj oknopo̱e̱nok oroʼen
dakhueaʼ eʼkaʼ bokkahueaʼpo moʼnopoʼyareaʼne.
Huadakda moʼe̱ne monaʼne. 2 Diostaj Jesús
Huairitaere nogi ̱ti nogi ̱ti moknopo̱e̱nok
Diosa nogi ̱ti moʼtinepahuiʼpo ʼurunopoʼda
moʼmanopoʼto̱i ̱keʼ kenpaʼti dakaʼ moʼmanoeyeʼ.
Kenda onʼnigtionaʼpakikaʼne.

Jesucristotaj huaknopo ̱e ̱ʼeri nogi ̱ti nogi ̱ti
ʼuruaʼnanada nopo̱i ̱kaʼdikmoʼe ̱.

3Teynanada o̱ʼe̱ Dios. Teyda o̱ʼe̱po ʼuruaʼnanada
eʼkaʼtaj boʼtihuapokikaʼne. Kenpaʼti dakaʼ
kanʼnigpe ̱i̱keʼpo boʼtihuapokikaʼne. Diostaj
oknopo ̱e̱nok nogi ̱ti nogi ̱ti ʼurunanada Diosen
kikaʼdik o̱ʼe̱ne. Kenpaʼti Dios ʼurunanada
o̱ʼe̱po huadaknanada oʼkikaʼpo oroʼtaj
moʼbaktieʼeaʼuyne konig keʼnensiʼpo hua ̱e̱ʼ
moʼbaktieʼeaʼuyne. 4 Dios oʼpakpo kenpaʼti
teynanada o̱ʼe̱po, “Katetapiʼ boʼeretpakikaʼuy
kanʼbatikeʼpo onʼtihuapokapone. Dakhueaʼ
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boʼkikaʼuy kanʼbatikeʼpo onʼtihuapokapone.
Kenpaʼti konig Diosen ʼurunopoʼ
kanʼnopoʼto̱i ̱keʼpo onʼtihuapokapone.” Diosa
oʼpakpo monaʼuyne. 5 Konige̱po Diostaj
moʼnoknopo̱e̱po huakkaʼ moʼderetpakpo
ʼuruaʼnanada mogkikaʼ. Kenpaʼti Diosen nogi ̱ti
nogi ̱ti monʼnopo ̱i̱kaʼ. 6 Kenpaʼti katetapiʼ
eʼeretpakpiʼ kejeʼ aʼdik moʼnepo nogi ̱ti nogi ̱ti
huadakyoʼda ijkaʼapoy monʼnopo ̱e̱po huadak
mogkikaʼ. Dakhueaʼ kahueʼ moʼne. Kenpaʼti
paiʼda eʼnopoʼe̱nayo diayhueʼada Diostaj dakaʼ
moʼnoknopounhuahuaʼpo batikhueʼ moʼne.
Kenpaʼti Diosda e̱ʼe̱paʼtij huakkaʼ monʼpakpo
kenpaʼda Diosenyoʼda monʼpakpo mogkikaʼ.
7 Diosenyoʼda ya ̱gʼkikaʼpo konig huamaʼbuytaj
diʼ e̱e̱ʼpaʼ ayaʼtada diʼ monʼmae. Oknopo ̱e̱hueʼ
hua ̱e̱ʼeritakon diʼmonʼmae.

8Kenda konig nogi ̱ti nogi̱ti eʼkikaʼnayo namaʼda
kikahueʼ o ̱ʼe̱a ̱pone kenpaʼti nogi ̱ti nogi ̱ti ʼuruda
Jesucristo Huairitaj oknopo ̱e̱a ̱pone. 9 Ken
konig kikahueʼ e̱e̱ʼnayo konig ikpobig konig
ikpohuiok o̱ʼe̱ne. Diosa oroʼen dakhueaʼ eʼkaʼ
bokkahueaʼuyne i ̱da okkahuedene. 10 Diosa
konig huasiʼpo aʼmato ̱e̱yaʼpo moʼbaktieʼeaʼuynok
nogi ̱ti nogi ̱ti Diosen mogkikaʼpo nogi ̱ti
nogi ̱ti moʼnoknopo ̱i̱kaʼpo moʼnoknopo ̱e̱po
batikhueʼ moʼe ̱a̱po. 11 Diosen ʼurunanada
oʼkikaʼnok Jesucristo Huairi oʼpakpo durugteda
kurudyo̱ boʼtohuaʼapone. Jesucristo hua-
manopoʼyareaʼeria moʼnoeanhuahuikaʼapone.
Diosensiʼpo oʼnoeonhuahuikaʼapo.

12 Kenda oʼnonaʼdene moʼnopo̱e̱det kenpaʼti
buttida huaʼa dakaʼmoknopo ̱i̱kaʼdet okkahuehueʼ
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kaʼneʼpo onteʼti onʼmanopo̱e̱a ̱ʼikaʼne. 13-14 Aʼti
ijbueyapoy Jesucristo Huairia menopo ̱e̱a̱ʼdene.
Do bueyhued i ̱jje̱po onaʼti onʼmanopo̱e̱a ̱ʼne.
ʼUrunopoʼda dakaʼ yanʼnigpe̱i̱kaʼ. Diostaj
ʼurunanada yanigpe ̱i̱kaʼ. Onaʼti onʼmanopo̱e̱a ̱ʼne.
15 In onʼnigmadoyaʼnig do eʼbueydeʼte
yanʼnopounhuahuikaʼapet.

Cristotaj Pedro nogomeyere onʼtiahuayʼuyate.
ʼUruaʼnanada senogda o̱ʼu̱yate.

16 Jesucristo huaboroʼ huairi o̱ʼe̱po teynanada
o̱ʼe̱. ʼUrunanada o̱ʼe̱po oʼtiakapo. ʼUrunanada
kenpaʼti senogda oʼtiahuayʼuy. Da onahueʼ o̱ʼnene.
Ijtiahuayʼuypo buttida oʼnonaʼne. 17-18 Ken
Jesúsere oteʼte o ̱ʼe̱po, nog huanigpe̱i̱kaʼeri doere
o̱ʼe̱po, konig Dios o̱ʼi̱kaʼ eynanada keregnada
senognanada o̱ʼe̱a ̱ʼnok Apag Diosa oʼeypakaʼuy.
Kenpaʼti “In doʼhued Huasiʼpo huadiʼdameʼta̱e̱ne.
Kentaj ijtodurugpaki.” Kurudya̱ʼ huaʼayoʼda
oʼpe̱e̱ʼuy. Jeyyaʼda Diosyaʼ oʼpe̱e ̱ʼuy.

19 Aʼnennada Diosen huamanbatiaʼpakeria
Cristotaj onʼtimadoyaʼuyate. Apagbaʼte dakaʼ
onʼtimadoyaʼuyate. Apagbaʼ monʼto̱e ̱po buttida
o̱ʼe̱ monʼnopo̱e̱po nigpe̱e̱dik moʼne. Huakjey
oʼbakpakpo jeyda o ̱ʼe̱nok ʼuruda tiahuaydik
o̱ʼe̱ne. Konigti Apagbaʼ oʼtiahuaypo Jesucristotaj
moknopo ̱e̱a̱ʼne. Kenpaʼti Jesucristo eʼtiakte
moʼnopoʼto ̱e̱po ʼurunanada moknopo ̱e̱a̱po. Konig
jeyda siokpo huanopoʼtaj eʼtaʼte huadaknada
moknopo ̱e̱a̱po. 20-21Diosen huamanbatiaʼpakeria
Apagbaʼ onʼmanigmadoyaʼuyate. Cristotaj
buttidaonʼtimadoyaʼuyate. Hua ̱ʼendaonʼnopo ̱e̱po
madoyahueʼadaDiosenNoki̱re ̱ga ̱oʼmanopoʼto ̱e̱po
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oʼmanopo̱e̱a ̱nok Diosen huaʼa onʼbatiaʼpakpo
kenpaʼti onʼmanigmadoyaʼuyate. Kenda dakaʼ
yanʼnopo ̱e̱tiʼ, ijjay.

2
Namaʼda huamanmadikaʼeritaj konig o̱ʼne

eʼtiaʼpak.
(Jud. 4-13)

1 Aʼnennada Israel aratbuttaj Diosen hueretda
huamanbatiaʼpakeria ʼuruda onʼmanaʼikaʼuyate.
Buttida onʼmanmadikikaʼuyate. Kenpaʼti
namaʼda huamanbatiaʼpakeria namaʼda
onʼmanmadikaʼuyate. Oy konigti opudomeyere
namaʼda huamanmadikaʼeri o̱ʼneapo. “Diostaj
buttida oʼmanmadikay,” onʼbatiaʼpakpo
da onʼmanmadikaʼapo. Kenomeytaj
Cristo hue̱ypa cruzte oʼmanigbueyʼuynigʼa
“Jesucristotaj oknopo ̱e̱hueʼdik moʼe̱.” Namaʼda
onʼbatiaʼpakaponok Diosa i ̱da castiga
oʼmagkaʼapo. 2 Oʼderetpakpo dakhueaʼda
o̱gkikaʼapo. Namaʼda onʼmanmadikaʼpo
namaʼda o̱gkikaʼapo. Huakkaʼ huaknopo̱e̱ʼeria
onʼpe ̱e̱depo konigti dakhueaʼda o̱gkikaʼapo.
Jesucristoen buttida huaʼataj onʼtierikapo.
3 Opuden huakupe onʼpakpo namaʼda
moʼmanmadikaʼapone. “Huakupe beyok,”
monaʼapo. Aʼnenda “Dakhueaʼ huakaʼeritaj
kenpaʼti namaʼda huamanmadikaʼeritaj castiga
diga ̱ʼ ijmagkaʼapoy.” Diosa oaʼuyate. Aʼti castiga
oʼmagkaʼapo.

4 Aʼnennada sueʼda Diosen huataʼmoneri
kurudyo̱ Diosere o̱ʼnepo Diostaj nigpe̱e̱hueʼda
o̱ʼnepo dakhueaʼda o̱gkaʼuyate. Diosa
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matinepahuihueʼda castiga oʼmagkaʼpo
sikki ̱re ̱gyo̱ paiʼda kanʼnopoʼunhuahuikeʼpo
oʼmaenʼuyate. Diosen castiga diga ̱ʼ
e̱gkaʼte sikki̱re ̱gyo ̱ onʼmaunhuahuaʼ.
5 Kenpaʼti aʼnennada e̱ʼpo̱gtoneʼ tiakhued
Noéere huakkaʼnanada aratbut o ̱ʼnuyate.
Aratbut dakhueaʼnanada o̱gkikaʼuyate.
“Yanʼnopoʼkoreaʼ, yanʼnopoʼkoreaʼ, Diostaj
yanʼnigpe ̱i̱kaʼ, onteʼti huadak ya ̱gʼkikaʼ.”
Noéa oʼmananhuahuikaʼuynigʼa pe ̱e̱hueʼ
o̱ʼnikaʼuyatenok Diosa matinepahuihueʼ
o̱ʼe̱po e ̱ʼpo ̱gtoneʼ oʼtaʼmonaʼuyate. Ayaʼda
onʼbataʼkotʼuyate. Noétaj sietetakon
kusiʼpetoneʼyo Diosa oʼbatiokaʼnok taʼkothueʼ
o̱ʼnuyate. 6 Kenpaʼti aʼnennanada Sodoma
huakkaʼ jak hua ̱e̱ʼeri kenpaʼti Gomorra
huakkaʼ jakyo hua ̱e̱ʼeri o̱ʼnepo dakhueaʼda
o̱gkikaʼpo nopoʼkoreahueʼ o̱ʼnenok Diosa castiga
oʼmagkaʼpo ayaʼtada jakbetaʼ oʼbakpakaʼuyate.
Ayaʼda onʼmabueyʼuyate. Parokupoyoʼda
o̱ʼu ̱yate. Diosa ayaʼ dakhueaʼ huakaʼeritaj
diga ̱ʼ castiga oʼmagkaʼapo aʼmanopo̱e̱a ̱yaʼpo
Sodoma Gomorraeretaj oʼbakpakaʼuyate.
7-8 Lotnayo huadakaʼda o̱ʼu ̱yate. Sodomayo
o̱ʼi ̱kaʼuyate. Jaktaj Diosa bakpakahued
aratbut dakhueaʼda o̱gkikaʼuyate. Aratbut
dakhueaʼnanada o̱gkikaʼnok Lot kenda
oʼbatiahuayikaʼpo suhueʼda oʼmake̱po kenpaʼti
paiʼda oʼmaknopoʼunhuahuaʼuyate. Ken
Sodoma jaktaj Diosa bakpakahued e̱e̱ʼte
Lottaj oʼto̱e̱po oʼto ̱ro̱kuyate. 9 Ken oroʼtakon
Diosa dakhueaʼ eʼkaʼ nopoʼtiokikaʼdik moʼe̱ne.
Diosenyoʼda eʼkikaʼtaʼ eʼpaknayo totoʼ engaña
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e̱ʼnikaʼtada Diosa boʼtiokikaʼapone. Dakhueaʼ
huakaʼeritanayo paiʼda onʼnopoʼunhuahuaʼpo
Diosa oʼmatounhuahuikaʼpo nogok keneʼhua ̱ya ̱ʼ
huameʼnoete “Dakhueaʼ bokaʼuy.” Diosa
oʼmanaʼapo. Castiga oʼmagkaʼapo.

10 Kenomey namaʼda huamanmadikaʼeri
hua ̱ʼenda oʼderetpakpo Diostaj meʼpukhueʼ
o̱ʼnepo Jesús Huairitaj eʼnigpe̱e̱taʼ pakhueʼ
o̱ʼnepo Diosen ʼurunanada huairitaj dakhueaʼ
onʼbahuaaʼpo. Meʼpukhueʼda kenpaʼti huiyoka
onʼbahuaaʼpo. Diosa castiga oʼmagkaʼapo.
11 Diosen huataʼmonerinayo teynanada e̱e̱ʼpiʼ
i ̱ghuaʼdamanahueʼdik o̱ʼnepo Diosen ʼurunanada
huairi “dakhueaʼ o̱gkaʼ,” huaahueʼ o̱ʼne Diostaj.

12 Inomey namaʼda huamanmadikaʼeri
nopo ̱e̱hueʼada dakhueaʼ onʼdaʼikaʼ. Diosa
castiga oʼmagkaʼapo. Onʼmabueyapo. Konig
ʼuhuanig o̱ʼnepo. ʼUhuanayo nopo ̱e̱hueʼada
oʼpakpo oʼkaʼ. Huapeʼ onʼbatiarakaʼikaʼ.
13 Namaʼda huamanmadikaʼeri dakhueaʼ
o̱gkikaʼnok paiʼnanada onʼnopoʼe̱a ̱po. Kenpaʼda
eʼdurugpaktaʼ onʼderetpakikaʼ. “Hueretda
huaknopo ̱e̱ʼeri o̱ʼe̱y.” Namaʼda onʼbatiaʼpakpo
opudere o ̱gkupopakpo onʼbatadiʼkeaʼpo
durugteda onʼbatobapeʼpo. Engaña ijmagkay
onʼnopo ̱e̱po durugda o̱ʼne. Namaʼda
huamanmadikaʼeritaj bakbiraʼdikmoʼe̱ne.

14 Namaʼda huamanmadikaʼeri ettoneʼ
onʼtiahuaypo diga ̱ʼ oʼderetpakikaʼpo dakhueaʼ
o̱gkaʼpo sueʼda huaknopo̱e̱ʼeritaj, “Durugteda
dakhueaʼ mogkaʼ.” Namaʼda onʼmanikaʼpo
kenpaʼti huakkaʼda katepiʼ eʼtamaetaʼ
oʼderetpakikaʼ. “Dakhueʼda o̱ʼne,” Diosa
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oaʼde. 15 Kenpaʼti inomey huamanmadikaʼeri
buttida huaʼataj onʼbatikdepo konig Diosyaʼ
ekyoyahueʼ namaʼda o̱gkikaʼpo. Konig Balaam
oʼkaʼuyate inomey o̱gkikaʼ. Aʼnennada Balaam
Diosen huamanbatiaʼpakeri o̱ʼe̱po Beorensiʼpo
o̱ʼu ̱yate. Huakkaʼ huakupetaʼ oʼeretpakpo Diostaj
nigpe̱e̱hueʼda o̱ʼe̱po dakhueaʼda oʼkaʼuyate.
16Diostaj nigpe̱e̱hueʼada eʼhuaʼte Balaamen burra
ʼuhuaʼa aratbuten huaʼa onaʼpo “Huakupetaʼ
iʼpakpo Diostaj nigpe̱e̱hueʼada dakhueaʼ iʼkaʼne.
Kenda kahueʼ ya̱e̱ʼ.” Burra ʼuhuaʼa onaʼnok
oʼkoreʼuyate.

17 Konig hue̱ʼe̱y okposagyo ̱ ehueʼ e̱e̱ʼyo̱
namaʼda huamanmadikaʼeri konig o̱ʼne.
Hue̱ʼe̱y okposagyo̱ ehueʼ e ̱e̱ʼyo ̱ bohuaʼnigʼa
ehueʼ o̱ʼe̱. Namaʼda huamanmadikaʼeriyo
bohuaʼnigʼa dakaʼ manmadikahueʼ o̱ʼne.
Kenpaʼti konig e̱ʼsi̱hui ̱ʼ huihued bapoka
oʼtohuaʼ konigti kenomey o̱ʼne. Eʼhuiʼtaʼ
boʼpaknigʼa huihueʼ o̱ʼe̱. ʼUruda eʼmanmadikaʼ
eʼpe̱e̱taʼ boʼpaknigʼa pe ̱e̱hueʼ moʼe̱. Namaʼda
onʼmanmadikaʼnok Diosa castiga oʼmagkaʼapo.
Sikki ̱re ̱gyo̱nanada onʼnoeonhuahuikaʼapo.
18 “Dakhueaʼ eʼkaʼtada. Katepiʼ oʼpakpo
eʼkikaʼtada. Diosa castiga o̱gkahueʼ moʼi̱kaʼne.”
Da onʼmanaʼpo, “Yanʼtiak, oroʼere dakhueaʼ
mogkaʼ.” Namaʼda onʼmanaʼpo huabokerek
huaboaʼda eʼnoknopo ̱e̱deʼte huaboaʼda Diosta
eʼnigpe̱e̱deʼ kenomeytaj namaʼda onʼmanaʼpo.
19 “Katepiʼ boʼpakpo kikaʼdikmoʼe̱ne.” Huaboaʼda
huaknopo ̱e̱ʼeritaj namaʼda eʼmanaʼtada namaʼda
huamanmadikaʼeria huadak kikahueʼdik o̱ʼnepo
dakhueaʼ o̱gkikaʼ. Konig totoʼen huanabaʼ



2 PEDRO 2:20 viii 2 PEDRO 3:3

o̱ʼnepo dakhueaʼ o̱gkikaʼpo batikhueʼdik o̱ʼne.
20 Sueʼda aratbut dakhueaʼ o̱gkaʼdepo huaboaʼda
Jesucristo Huairitaj oʼnoknopo ̱e̱ʼdepo, Jesucristo
huamanopoʼyareaʼeritaj onʼnopoʼkoreaʼdepo
onteʼti Diosenyoʼda o ̱gkikaʼdepo nogok
onaʼti dakhueaʼ e̱gkikaʼnayo kenomeytaj
keʼpoda e̱ʼdik o̱ʼneapo. Dakhueʼnanada
e̱ʼdik o̱ʼneapo. 21 Oknopo̱e̱hueʼ hua̱e̱ʼeria
sueʼda dakhueʼmon e̱ʼe̱a̱da Diosen huadak
huaʼa onʼpe̱e̱depo o ̱ʼnoknopo ̱e̱depo nogok
eknopo ̱e̱deada eʼbatiknayo onteʼti dakhueaʼ
ekaʼnayo dakhueʼnanada o̱ʼne. 22 Eknopo ̱e̱deʼte
onteʼti dakhueaʼ e̱gkikaʼnayo konig kuhua o ̱ʼne
kenpaʼti konig huakyariʼ o̱ʼne. “Kuhua hua̱ʼenda
e̱ʼo̱kpiʼ onteʼti onʼminikaʼ. Huakyariʼ huaboaʼda
e̱ʼo̱o̱ʼdeada onteʼti samibiyo oʼhuedikaʼ.” Kenda
aratbut buttida oaʼikaʼ.

3
Jesucristo Huairi onteʼti oʼtiakapo.

1 Aʼnenda onʼnigmadoyaʼuyne. Onteʼti
onʼnigmadoyaʼne, huadiʼ. Onteʼti eʼmanopo̱e̱a ̱ʼtaʼ
onʼtipakne. Onteʼti eʼmaboroayʼtaʼ ijpaki.
2 Diosen huamanbatiaʼpakeri onʼmanaʼuyate.
Kenda Diosa oʼkaʼapo kenpaʼti konig o̱ʼe̱a ̱po
onʼmanbatiaʼpakuyate. Onteʼti onteʼti
onʼnopoeanhuaʼapone. Kenpaʼti Jesucristo
oroʼen huairi kenpaʼti oroen dakhueaʼ eʼkaʼ
huamanopoʼyareaʼerien eʼmanaʼ Cristoen
huataʼmonaʼeria monaʼuyne. Onteʼti onteʼti
onʼnopoeanhuaʼapone.

3 In ijbatiaʼpakaponig yanʼnopo ̱e̱ʼ. Nogok
Jesucristo tiakhued keneʼhua ̱ya̱ʼ huameʼnoete
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huakkaʼ oknopo ̱e̱hueʼ hua̱e̱ʼeri o̱ʼneapo. Katepiʼ
dakhueʼdahua ̱ʼendaonʼpakpo o̱gkikaʼapo. Diostaj
onʼtierikapo. 4 “Onteʼti ijtiakapoy.” Jesúsa
oaʼuyatenigʼa, menpaʼ namaʼda oaʼuyate. Ehueʼ
tiakhueʼ o̱ʼe̱a ̱po. Aʼnenda huadari eʼkaʼte oroʼen
adhueaʼpaneʼ onʼmabueyʼuyate oy kenpaʼti
huadari konigti o̱ʼe̱. Oknopo̱e̱hueʼ hua̱e̱ʼeria
onʼbatiaʼpakaponigʼa. 5 Aʼnennada Diosa
oaʼuynok huaboaʼda kurud siokpoere niokpokon
puug nog o̱ʼu̱yate. Kenpaʼti hue̱ʼe̱y o̱ʼu ̱yate.
Diosa onteʼti oaʼuynok hue̱ʼe̱yya ̱ʼ huadari oteʼere
o̱ʼo̱ro̱kaʼuyate. Huadariere e ̱ʼpo ̱g hua̱hue ̱ere
o̱ʼu ̱yate. Kenda oknopo ̱e̱hueʼ hua̱e̱ʼeria
eknopo ̱e̱ʼtaʼ pakhueʼ o̱ʼne. 6 Kenpaʼti aʼnenda
Noé eʼnoete aratbut dakhueaʼda o̱gkikaʼuynok
Diosa castiga aʼmagkayaʼpo e̱ʼpo̱gtoneʼ
oʼmatitaʼmonaʼpo ayaʼda onʼmabueyʼuyate.
7 “Kurud huadariere ayaʼda boʼtiahuayikaʼnig
ayaʼda mahui̱gdik o̱ʼe̱a ̱po.” Diosa kenpaʼti
oaʼpo oy taʼaka huamamey oʼnigi̱kaʼne. Nogok
“Dakhueaʼ bokaʼnok castiga o̱gkaʼdik o̱ʼnene.”
Diosa oʼmanaʼdepo castiga oʼmagkaʼapo kenpaʼti
kurud huadariere oʼmahui̱gapo.

8 Kenpaʼti mil huabayok ijhueʼnananada
oʼpokonhuahuaʼ oroʼnayo oʼnopo ̱e̱y. Diosnayo
konig oroʼ nopo ̱e̱hueʼ o̱ʼe ̱. Mil huabayok
ijhueʼnanada o̱ʼunhuahuaʼ nopo ̱e̱hueʼ
o̱ʼe̱po i ̱dada oʼpok oʼnopo ̱e̱ Diosnayo. Mil
huabayok e̱e̱ʼpiʼ nogmeʼnoetida Diosanayo
oʼtonopo̱i ̱kaʼ, huadiʼda egomey. 9 Kenpaʼti
“Ijtiakapoy.” Jesús Huairia monaʼuyne.
Tiakhued o̱ʼe̱po ijhueʼnada o̱ʼe̱po oʼtiak sueʼda
huakkaʼa namaʼda onʼnopo ̱e̱nigʼa aratbuttaj
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oʼmatinepahuiʼpo castiga eʼmagkaʼtaʼ pakhueʼ
o̱ʼe̱po dakhueaʼ huakaʼeritaj eʼmanopoʼkoreaʼtaʼ
oʼmanigunhuahuaʼpo castiga eʼmagkaʼtaʼ pakhueʼ
o̱ʼe̱po ayaʼtada eʼmanopoʼkoreaʼtaʼ oʼpak.

10 Dapitaʼ Jesús Huairi oʼtiakapo. Kentaj
e̱kpo ̱e̱ʼ nige ̱hueʼ e̱e̱ʼte oʼtiakapo. Kenokaʼ aratbut
nopo ̱e̱hueʼ e̱e̱ʼte huabereeri onʼtiak. Konigti Jesús
oʼtiakapo. Eʼtiakte kurud ʼuttaʼnanada oaʼnig
ehueʼda o̱ʼe̱a̱po. Ayaʼda oʼmameyʼa ̱po. Huadaritaj
kenpaʼti ayaʼda katepiʼ o̱ʼi̱kaʼnig oʼmahui̱gapo.
Ehueʼnanada o̱ʼe̱a̱po.

11 Ken ayaʼda oʼtiahuayikaʼnig oʼmameydepo
ehueʼda o̱ʼe̱a ̱po. Kenda monʼnopo ̱e̱po
monʼnopoʼkoreaʼ. Onteʼti dakhueaʼ kahueʼ
moʼne. Diosenyoʼda mogkikaʼ. ʼUruaʼnanada
mogkikaʼ. Diostayoʼda monʼnigpe ̱i̱kaʼ. 12 Dios
tiakdik o̱ʼe̱nok monʼnigunhuahuaʼikaʼ. Kenpaʼti
Dios Huairi eʼtiakte dakaʼ moʼnonmabodhuahuaʼ.
I ̱da katiakeʼpo dakaʼ Diosen mogkikaʼ. Eʼtiakte
kurudyo̱ ayaʼ oʼtiahuayikaʼnig oʼmahui̱gapo.
Ehueʼda o̱ʼe̱a ̱po. 13 Huabo kurud huabo
huadariere o̱ʼe̱a ̱po. Diosa oaʼuyatenok huabo
kurud huabodaritakon oʼnigunhuahuikaʼne
oroʼomey. Huabokurudyo̱ huabodariyaʼ ayaʼda
huadakda o̱ʼe̱a̱po. Ayaʼda huadak o ̱gkikaʼapo.

14 Jesucristo oʼtiakaponok huabo kurud
huabodari o̱ʼe̱a ̱ponok Jesucristo eʼtiakte
huadak mogkikaʼ kenpaʼti huayahuaya
moʼmanoeynoeyʼikaʼ. Kahuahuayeʼpo
kenpaʼti opudomeytaj kamadurugpakeʼpo
boʼeretpakpo diga ̱ʼda Diosen ya̱gʼkikaʼ.
ʼUrunanada ya̱gʼkikaʼ, huadiʼda huamaʼbuy.
15 Oroʼomeytaj aʼmanopoʼkoreayaʼpo kenpaʼti
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Jesucristotaj kanoknopo ̱e̱ʼpo kenpaʼti
nogomeytaj aʼmanopoʼyareayaʼpo Jesús Huairia
oʼmatinepahuiʼpo moʼnigunhuahuikaʼne
yanʼnopo ̱e̱ʼ. Konigti huadiʼda huamaʼbuy
Pabloa moʼnigmadoyaʼuyate. Diosa Pablotaj
oʼnopo ̱e̱a ̱ʼnok Pabloa moʼnigmadoyaʼuyate.
16 Jesucristo oʼtiakdeapo kenpaʼti
Diosen ʼuruaʼnanada ya ̱gʼkikaʼ Pabloa
oʼmanigmadoyaʼikaʼ. Pabloen huaʼa nogdik
nogdik eʼmanigmadoyaʼ dakhuapa beʼapiʼ
nopoenkahueʼdik o̱ʼne. Nopo ̱e̱hueʼ hua ̱e̱ʼeri
kenpaʼti eʼnopo ̱e̱ʼtaʼ pakhueʼ hua ̱e̱ʼeri
namaʼda nogpaʼda Pabloen eʼmanigmadoyaʼ
onʼmanbatiaʼpakikaʼ. Kenpaʼti Apagbaʼtaj
namaʼda nogpaʼda onʼbatiaʼpaknok Diosa
oʼmaenapo.

17 Inomey Diostaj nigpe̱e̱hueʼ hua ̱e̱ʼeri
inomey namaʼda huaaʼeri inomey Diostaj
nopoenkahueʼda hua ̱e̱ʼeri konig o̱ʼne,
onʼnokotaʼne, huadiʼda egomey. Namaʼda
manmadikahued e̱ʼneʼted opudomeytaj
onʼnopo ̱e̱a ̱ʼne. Kenpaʼti moknopo̱e̱po okbatikhueʼ
ya ̱ʼne onʼnokotaʼne. 18 Jesucristo Huairi oroʼen
dakhueaʼ eʼkaʼ huamanopoʼyareaʼeritaj nogi ̱ti
nogi ̱ti yanoknopo̱e̱ʼ. Kenpaʼti konig Jesús
diʼ moʼe̱po moʼnigbueyʼuyate konigti nogi ̱ti
nogi ̱ti diʼ yanʼmaeʼikatiʼ. Jesucristo Huairi
kenpaʼdahuadaknanada o̱ʼi ̱kaʼmonʼbatiaʼpakikaʼ.
ʼUrunanada o̱ʼe̱ monʼbatiaʼpakikaʼ. Ken.
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